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English - speaking ship tours are guided by sailors with
red armbands over there.The tour in Chinese will be
handled by a female sailor over there.
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Sure
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Aida! Marcia trionfale di Aida!
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... Agitation.
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Si signor

Trionfale
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Si

Si signor
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bus stop

Ikaruga shuttle
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sudo Ivlaconnect

A708032A001

- node 708032A001
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Hi John.Take a picture.

Hey John. Come here. Pose.

Thanx John.
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Are you Mr.Aida Verdi?
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EARTH

SAVE THE

Get out here.
What did we do. What's wrong.
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Freeeeeeze
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RESTRANT NAGOYA
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11X3
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REST ROOM
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SIGNAL OUT
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Press. I'm a press

I'm WATASE. We occupied this ship.
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| could just hear.

Mr.WATASE

Yes sir

Cosa sta succedendo?
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I'm WATASE. We occupied this ship.

Emperors1
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If we use MagicPowerCrystal...

That's it.
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PRESS
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Thank you for your infomation.
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Excuse me
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Ham & Cheese Omelet
Reindeer Scramble

NY Steak Samdwich This one

And coffee
Me too
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Don't kidding me.
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Is this really reindeer meat?
Yes. sure

Just kidding.
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English guidence is on channel 10.
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We are the Emperor Volunter Army.
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Stowaway, Last noon
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Me too. He speaks English.
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Signal out
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HagesaTbcCA
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HowtoUseMPC1 HowtoUseMPC2
HowtoMakeMPC2 HowtoMakeMPC3

HowtoMakeMPC1
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Please leave the pier.
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No thank you.
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Thank you

Just spilled coffee. Don't worry.
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| have a dream. WE HAVE DREAMS.
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got a key!

| found it!
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English guidence is on channel 10.
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